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Megjelenik a, 
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8Szerkesztői és kiadói szállás: 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kelett mindennap, az ünnepeket követő napok 

főtér 4-ik szám. 

Rud. 
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Mosse P 
és Vogler hirdeté: 

vételi irodája Budapesten Szervitatér ő. sz. 

86.) Haasenstein et Vogler (Wallfiseh-gasse 10.) 
ublicistische Bureau. Budapesten: Haasenstein 

közv. irodája. Goldberger A. hidetések fel- 

Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 krajczár tizetendő. 

Tizedik évfolyam. 

A DÖNTŐ PILLANAT ELŐTT. 
Kolozsvártt, 1880. január 20. 

Egy pár hét még s Kolozsvár kép- 
viselötestülete ismét gyakorolni fogja azt 
a szép s nagy horderejü jogát, mely őt 
a népfölség részesévé teszi, mert az ön- 
kormányzat legpraegnánsabb kifejezője : 
a tisztviselő-választás jogát. 

Politikai jogoknak annyi hasznuk és 
becsök van, a mennyire az életben gya- 
korlatilag értékesitni tudjuk. Ám az őlet 
gyakran meghazudtolja a legfönségesebb 
elméletet, a legszebb eseményt is. 

Nem akarunk mi itt és most a vá- 
lasztó képviseletnek jó tanácsokat oszto- 
gatni, hogy miként gyakorolja azt a fon- 
tos jogát, melynek segitségével pár hét 
mulva a városi tisztikart restaurálandó 
lesz. Ütóvégre is czéltévesztett kisérlet 
választási kérdésekben a választó közön- 
ségnek tájékoztató útmutatásokat adni. 

Mert vagy gyanusittatásnak teszi ki 
magát a jó tanácsot osztogató, haugyan 
útmutatásaival kilép az általánosság kö- 
réből és a személyeket illetőleg positiv 
javaslatokkal áll elő. Ilyen esetben a 
legtisztább intentiót is mindjárt kész a 
haszonleső önérdek korteskedéssel vádolni; 
egy ilyes vád pedig éppen elégséges arra, 
hogy a legjobb tájékoztató ajánlatoknak 
és lavaslatoknak el vegye a hatását a vá- 
laásztó küzönség előtt. 

Vagy, a személyektől eltekintve, ál- 
talánosságok korlátai között mozog a „jó 
tanács" : hogy milyen dualificatióju em- 
béerre adja a választó szavazatát. Ennek 
viszont azért nem lesz gyakorlati haszna, 
mert minden választó meg van győzödve, 
hógy ő neki megvan a helyes tappintata 
ő tudja, ki mily állásra a legalkalmasabb. 

Végre pedig oda lyukad ki a legszebb 
önkormányzati jog, hogy annak érvénye- 
sitése közben a közérdek a legkisebb 
szerepet játszta, de annál fontosabb té- 
nyező volt a magán és cligue-érdek. 

Így volt ez mindig s valószinűleg 
így lesz, a míg csak az ember ember 
marad és választási jogot fog gyakorolni. 

Denem erről s a márjavában folyó 

korteskedésekről. választási v. acsorálgatá- 

sokról s több efféle épületes előjátékai- 
ról a választóknak akarunk mi itt szólani. 
Utóvégre is a választó közönség nem 
olyan bárgyu, hogy föl ne ismerje em- 
bereit s ne vegye észre, hogy azok, a 
kik máskor feléje se néznek a közdol- 
goknak, most, a választások küszöbén 
pedig mindenütt ott fityegnek: aligha 
szoktak és akarnak a közjó érkekében 
cselekedni. 

Az a miről mi akarunk szólani, a 
szervezet két fontos kérdésére vonatko- 
zik. Mindkettő a rendészeti organismusba 

a. 
1880. Kolozsvár, szerda, január 21. 

vág bele s annyira fontos, hogy helyes 
megoldásuktól valóban igen sokat függ 
a rendészet czélszerü berendezése és gya- 
korlása. 

Az egyik a nyilvántartás szervezete. 

A ki tudja, hogy mit jelent, meny- 
nyi alig kiszámitható előnye s haszna 
van egy nagy városban egy jól berende- 
zett nyilvántartási szervezetnek, az csak 
nevetéssel nézheti azt, a mit ma nálunk 
nyilvántartásnak neveznek. Mert az ne- 
vettség méltó tárgya, ha a nyilvántartás 
abból áll, hogy átveszi a szállodáktól má- 
sod vagy harmadnap a vendégek név- 
jegyzékét, feljegyzi a lézengő cselédeket, 
haugyan följegyzi stb. stb. A nyilvántar- 
tási hivatalnak úgy van haszna, ha éj- 
jel-nappal bármely pillanatbau megtudja 
mondavi, hogy a város valamely megje- 
lőlt nte zájában bizonyos telken kik tar- 
tozkodnak, megjelőlvén foglalkozásukat, 
nemöket, korukat stb. és ezt olyan biz 
tosan tudja, mint a Miatyánkat. 

Hogy milyen életszükséglete a jó 
administrationak a jól szervezett nyilván- 
tartás: ezt ügy hisszük, fölösleges a szak- 
értő előtt hosszasan demonstrálni. Elég 
csak egy-két mozzanatra rámutatnunk. P. 
o. a katona-állitás és adókivetés terén 
megmérthetetlen szolgálatokat tehet a jó 

nyilvántartás. Akárhány ember van a vá- 
roson, már évek óta itt tartozkodik, él- 
vezi annak jótéteményeit anélkül azonban, 
hogy egy kraje? zártral bár hozzájárulna 
az állami és városi közterhekhez. fevekig 
egy kr. adót sem fizet. Miért? Mert nincs 
hivatalos organum, mely az ilyen jó hon- 
polgárokat evidentiában tartaná attól a 
pillanattól kezdve, a hogy a városba be- 
léptek. Igaz: a kerületi kapitányi hiva- 
talok évenkint összeirják az adozókat. No 
de mindenki tudja: mennyi pontossággal 
megy és mehet véghez az ilyes cons- 
eriptio. 

A 

Es ki tdja megmondani: mennyi 
vesztesége van évenkiut az adokincstár- 
nak a miatt, hogy nyilvántartás hiányában 
százan meg százan kivonják magukat a 
közteher viselés alol ? 

Nemkülőnben van ez a kérdés az ujon- 
ezozással. Két-három hivatalszolga hóna- 
pokon keresztül egyebet sem csinál, mint 
keresi utczáról-utezára, házról-házra az elő- 
állitaodó ujonczokat, mig ha valóságos nyil- 
vántartás lenne: csak nagy ritkán forog- 
nak fenn annak a szüksége, hogy valo- 
ságos hajtóvadászatot kelljen tartani egy- 
egy védkötelezettre. 

Itt is tehát mennyi időt és költsé- 
get megkimélne egy jól berendezett nyil- 
vántartási hivatal. 

De a felsoroltakon kivül is mennyi 
irányban, a közigazgatás mennyi ágaza- 
tában tesz szinte nélkülözhetetlen szolgá- 

latot a jól berendezett és jól vezetett 
nyilvántartás ! 

Igen: jól berendezett és jól vezetett 
nyilvántartási hivatal. De nem ugy be- 
rendezve és ugy vezetve, mint jelenleg; 
és a hogy csak kidobott pénz a rá for- 
dttott kiadás. 

De nem kidobott pénz, ha jól van, 
a czélnak megfelelően berendezve. Ám a 
jó berendezésnek két elengedhetetlen 
föltétele van: először kellő mennyiségü 
munkaerő, kellő aualificatióval és kel- 
lően dijazva. Egy ember itt annyi, mint 
semmi; 25,000 embert evidentiában tar- 
tani, ugy, hogy ez evidentiában-tartásnak 

haszna legyen s kifizesse magát: oda a 
központba legalább is 3 tisztviselő szüksé- 
ges. S még ezek is szorgalmasan dolgoz- 

zanak, hogy minden változást, mely egy 
ekkora városban naponkint előfordul, cur- 
rentiában tarthassanak, az illető könyvekbe 
bevezethessenek, a számtalan hivatalos 
megkeresésnek eleget tehessenek. 

Ha jól tudjuk: e czélra a szervező 
bizottság csak egy dijnokot hoz a rendőrség 
kebelében javaslatba Ez semmi. Annál is 
kevesebb, mert haszontalanul kidobott pénz. 

Ajánljuk tehát: fontolja jól meg e 
kérdést a közgyülés; s ha már nyilván- 
tartást akar, rendezze be azt kellő erővel s 
útasitsa a megválasztandó tanácsot, hogy 
dolgozzon annak számára czélszerü üg 
viteli útasitásokat. Ha aztán mindezek 
mellett kellő aualificatióval biró erőket ál- 
lit be e kivatalba : meg lehet győződve, 
hogy az még financialiter is ki fogja fizetni 
magát. 

De csak ugy, ha még egy 
tetlen föltételnek eleget teszünk. 

Ez az elengedhetetlen föltétel pedig 
az, hogy mielőtt a nyilvántartási hivatal 
kellő sikerrel megkezdhetné működését, 
a város egy pontos né épszámlálást hajtasson 
végre. Tiz éve, hogy az utolsó népszámlá- 
lás megtörtént. Azóta igen sok változás ál- 
lott 1 Kolozsvár népességi viszenyaiban; 

már ezeléggéindokoljaegy újabb népszám- 
lálás megejtését. A főváros be is látta e 
szükséget s elrendelte a népszámlálást. 

De Kolozsvárit a nyilvántartási hiva- 
tal működésének sikere érdekében is el- 
ődázhatatlan ez intézkedés. 

Akkor aztán be lehetne inditni teljes 
sikerrel a nyilvántartási hivatal működé- 
sét s bármely pillanatban megtudhatnak 
egyesek és hatóságok, hogy . vagy Z. 
nevü személy Kolozsvártt van- e, éslhol, 
mióta tartózkodik itt, mi a foglalkozása. 

Máskülönben az eddigi munkaerő és 
szervezet mellett maradunk a régi nyomo- 
ruságban. 

Fontolja meg ezt jól a képviselőtestü- 
let s nem kicsinyelve a kérdést : oldja meg 
azt legjobb, bölcs belátása szerint. 

A másik kérdés, melyet szintén 2ján 

elengedhe- 

ureaazasz 

lunk a városatyák kiváló figyelmébe, ha- 
sonló fontossággal bir. De erről egy követ- 
kező czikkben. 

Humbert kitályés az Irredenta. 

Az olasz király grof Wimpffnel az űj osz- 

trák-magyar nagykövettel, mikor ez átadta neki 

megbizó levelét, nagy nyiltsággal társalgott az 

Olaszország és monarchiánk kőzt fennforgó kér- 

désekről. 

aróf Wimpffen - mint a Times római le- 
velezője jelenti - több diplomaták előtt kije- 

léntetté, hogy teljesen meg van elégedve a ki- 

rály nyilatkozataival és bizonyára olyán bizto- 

sitásokat irt báró Haymerlenek, melyek Bécs- 

ben látszólag hasonló megelégedést keltettek. 

Nem titkolta, hogy az olasz klrály milyen jó ha- 

tást tett rá. Mikor a gróf, mint követ volt Olasz- 

országban, Humbert király, mint trónörőkös ké- 
nyes helyzetben volt az idegen diplomatákkal 

szemben. Két évi uralkodása, mely egyáltalán 
nem volt sinecura, megérlelte Umberto szellé- 

mét. „A modor, melyben ez osztrák-magyar 
nagykövet előtt ezuttal nyilatkozott, ezt - mint 

a levelező megjegyzi - meggyőzte, hogy a 

mostani olasz királynak minden bel- és külpoli- 

tikai kérdésről határozott, józan nézetei vannak. 

Egy bécsi levelező jelentette, hogy a ma- 

gyar delegátióban interpellálni akartak az Írre- 

denta miatt, de ez Haymerle bizalmas felvilá- 
gositásai következtében elmaradt. A P. LI. most 

elmondja, hogy milyen felvilágositást adott Hay- 

merle. Azt jelentette ki, hogy az Irredenta üzel- 

mei nem kül, hanem belzarokat fognak 

fognak okozui Olaszorszagnak. 

Az erdé - élyi bintokviszonyok 

rendezése tárgyában Fogarasmegye közönségéhez 

a földm.. ipar és kereskedelmi miniszter a kö- 

vetkező leiratot intézte : A megye közigaázgatási 

bizottságának a jelen év első feléről a minisz- 

terelnökséghez fölterjesztett jelentéséből 

mege légedéssel értesültem 

melyeket a közönség a 

ápolása tekintetében kifejt. s hogy különösen az 

erdőkre való felügyetet, az útak belá- 

sitása tekintetében észlelt hiányokat a mennyire 

ezt a rendelkezésére álló esz 

által szabott hatáskör lehetőleg pótolni 

törekszik. Ugyanezen fölterjesztésében a közigaz- 

gatási bizottság azon nézetének ád kifejezést, 

a földbirtok oszthatóságának korlátozása, 

éelénk 

azon intézkedésekről, 

valamint 

közök s a förvény 
engedi, 

hogy 

egy bizonyos mininmunnak megállapitása: a me- 

gyén kivül esaknem egész Erdélyben észlelhető 
közgazdasági bajoknak orvoslására rendkivül üd- 
vös hatással volna. Ismeretesek előttem azon hát- 

rányok, s a főldbirtok jövedelmezőségének azon 

csökkenése, mely a Királyhágón tuli részek szá- 

mos pontján észlelhető, a telkek korlátlan elda- 

rabolása folytán. Meggyőződésem azonban az, 

hogy ezen bajokon a tagositás és birtokrendezés 

keresztülvitele által néemi részben segitve leend. 

Ennek megkönnyitésére czélzó intézkedések re- 

mélhetőleg a közel jövőben életbe fognak lépni. 

közgazdasági érdekek 

S mig igy egyrészről meg fognak szünni leg- 
alább részben azon hátrányok, melyek b mini- 

mum indokolásául fölhozhatók, kénytelen vagyok 

kijelenteni másrészt, hogy a minimumnak tör- 

vényben leendő kimondása nagy nehézségekbe 
fogna űtközni. 

Gróf Sehweinitz Gyula emlékirata 

a kolozsvári keresk. és iparkamará- 

hoz, az erdélyi vicinalis vasútak 

tárgyában. 

T. Kereskedelmi és Iparkamara! A t. ke- 

reskedelmi és iparkamara engem abban a kitün- 

tetésben részesitett, hogy levelező tagjává kine- 

vezett. Engedje meg a t. kamara, hogy egy em- 

lékiratot terjesszek elő vasúthálózatunk kiterjesz- 

tése felől s kérem azt beható megfontolás tár- 

gyává tenni. 

Nyilvános lapokból méltóztatott a t. kamara 

értesülni, hogy tőbb másodrendü vaspályára nézve 
legalább az előmunkálatok már terveztettek. Ipa- 
runk, különösen gazdasági viszonyaink annyira 

fejletlenek, hogy hazánkban még az ugynevezet 

helyipályák sem fizetnék ki magukat. Franeczia- 

országban az 1865. julius 12-iki törvény tette 

lehetővé az ugynevezett Chemins de fer d'inte- 
rét local pályák keletkezését, a melyek külön 
pályatestre épitve, miután csekélyebb menetgyor- 

sasággal üzetnek, kevesebb költséggel jöhettek 

létre. Francziaország e törvénynek köszöni egy 

sereg pálya keletkezését. Francziaország nagyon 

kifejlett forgalma mellett is bebizonyult azonban, 

hogy ezen helyipályák sok vidék forgalmi szük- 
ségeinek még mind igen drágák. Később közüti- 

vasútakat épitettek Francziaországbán, de ezen 

pályákra nézve még nem létezett törvény. Végre 

sikerült Freycinet miniszternek egy törvényjavas- 

latot keresztülvinni, a mely megengedte, hogy 

vasútak ló- vagy mochanikus mozderővel, állami, 

megyei vagy mellék-útakra épittethessenek; e tör- 
vény 1878-ban keletkezett. A franczia törvény 

nincs tekintettel az út bizonyos minimális széles- 

ségére, s igen helyesen, mert Erancziaországban 

elég vidék van, melynek útai nem binak 6mé- 

ter szélességgel s még is igényt tarthainak a vas- 

pályára. A törvénynek valóban nem lett volna 
értéke, ha az útak minimalis szélességére igen 

nagy tekintet fordittatott voloa. Az állati erőt. 

a hol csak lehet, gőzerővel kell helyettesitni, már 

csak termékenyebb marhatenyésztés lehetősitése 

szempontjából is. 
Erősen freguentált vidékeken lehet a jár- 

művek számára kitérő helyeket alkalmazni, mert 

a talaj olesósága nálunk ezt megengedi. Az er 
délyi részekben az ügynevezett helyipályák, le- 

gyenek azok széles vagy keskeny vágányuak, 

teljesen értéktelenek, mert a forgalom épen nem 

olyan, hogy fedezhetné saját töltések épitési költ- 

ségeit, ehez járul még, hogy a talaj minősége 

nem engedi meg azok épitését és fenntartását; 

mert igen költséges. 

Miután tehát viszonyaink mellett ügyneve- 

zett helyipályák épitése nem lehetséges s külö- 

nösen más országokbantat tett tapasztalatok szerint, 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A MI VILÁGUNKBÓL. 

(Egy veterán szinész naplójegyzetei után elbeszéli: 

Mátrai B. Béla.) 

(Folytatás.) 

Ernő nyugodtan ült le tehát, és várt. 
Meg volt győződve, hogy Aloiza kiko- 
csizott, de mindjárt vissza fog térni. Egy 
fél órai várakozás után Pepi kisasszony 
- kit a folytonos csomagolás egészen 
elfoglalt - hirtelen homlokára üt ke- 
zees éj ével 

- Ni-i, egészen elfeledkeztem róla, 
hisz fölirta ide valahová, hogy hova ment. 
S ezzel átadta Alpiza levelét. 

ürnővel a levél olyasása útán, egyet 
fordult a világ; tehát meg van csalva, 

kijátszva, nevetségessé téve. Imádi a a 
művészetet és gyülöld a müv észeket, 
én is azt teszem. 

Elfásultan, érzéketlenül állott, ká- 
buló fejében pihent minden gondolat. E 
váratlan helyzetnek nem tudott ura lenni. 
Ez a bünhödés, - mormogá magában, - 
ezt megérdemeltem, hisz én vagyok a 
legnyomorultabb ember a világon: hit- 
szegő, gaz és őrült. 

IX. 

Ismeritek-e azt a vig társaságot, 
* 

mely a bortól ázott korcsmai asztal mel- 

letti lóczákon ül, s éktelen lármával tölti 
be a szurtos csapszék füllött, borgőzös 
levegőjét ? Az ott, az asztalfőnél, nem 
más, mint a megrezesedett orru Renge- 
tegi director, az ember-kupecz. Ujjai kö- 
zül csak két hüvelyke iránt volt mosto- 
ha, mert azokra nem jutott a vastag fe- 
jes gyűrükből, melyek a többi nyolczat 
majdnem körömtövig elboriták. Ujjai után 
szája, illetőleg nyelve érdemelt legtöbb 
figyelmet. Dült a szó ajkairól; tiz éves 
szinigazgatói jubileumát ünnepelte az ér- 
demes férfiu, s az első pohárköszöntő 
most hangzik fel a nedves korcsmai odu- 
ban. Rengetegi úr társulatát élteti; s ha 

eddig önmagáért ivott : illő, hogy ily ün- 
nepélyes alkalommal a müvészetért igyék. 

Rengetegi urat az utóbbi tiz év na- 
gyon megviselte. Egykori karcsusága ve- 
tekedik néhai sugár voltával; s ma már 
nem csak esze járása, de egész valója 
Fallstafi Jankóra vall, a potrohos száj- 
hősre. 

Vazallusai áhitattal hallgatják, de 
közbe-közbe a jól sikerült velős mondá- 
sokat hangos kaczajjal s éljenekkel 
jutalmazzák azért a potya borért, a mit 
már magukba szedtek. 

A director, orra rezével vetekedő, 
rezes hangon kezdé mondókáját; a ma- 
laczpaprikás és turóscsusza közé ékelvén 
be a dictiót, mert józan fejeknek és fü- 
leknek akart beszélni, Szükséges tudni- 
valók is voltak a szóáradatba szőve, mert 

holnap már indulófélben volt a comp ámia, 
usasa 

hogy b...i tisztújitásról el ne maradja- 
nak. Rengetegi úr társulatával meghivást 
kapott a vicispántól hat előadásra. Zsiros 
koncz volt tehát kilátásban; s az indu- 
lásra vonatkozó ukázt kedélyes borozás 
közt legjobban megjegyzi magának a 
szinész; hisz azt ugy sem tudná megje- 
gyezni, hogy hányadik bankettet rendezi 
a director úr a iefolyt tiz évalattas 
hány szinésznek rubrikálja be előlege 
törlesztése közé krajczáros tételek alak- 
jában a lakzik költségeit, melyeken ő 
fogyasztott legtöbbet borból s pecse- 
nyéből ! 

CUram, uram, szerelmes hős uram! 
szólok az úrnak! 

- Állok elébe! - Válaszolá egy 
sima képü, sápadt férfi, egykedvüen; bár 
keskeny ajkai körül, a kedélyeskedő 
borizü megszólitásra a gúnynak bizonyos, 
kényszerült mosolya volt észlelhető. El- 
fásult, meghasonlott kedélyeknek alig el- 
téveszthető ismertető jele e mosoly, mely 
gúnyolni látszik a léháskodó tömeg in- 
gyenboron gerjedt olcsó lelkesedését, A 
meg: szólitott perceznyi mosolya is, - mint 

nyári éjen a távolban czikázó villám, ha 

a láthatárra pillanatnyi kialvó fényt lö- 
velt és újra vaksötétbe vész, - elsimult 
az arcz közönyös vonási közt; hallgatott, 
bár nem igen hallá a beszélőt. 

A mulatók zajos „halljuk kiabá- 
lása szokatlan érdeklődést árult el. A 

hős szerelmes új ember volt a társulat- 
nál, s az „ifju nemzedék nem egy nagy- 
ra törekvő tagja kiváncsi volt az idegen 
szinész, tehetségére, kiről sok jeleset hal- 
lott, bár játszani nem láthatá, 
luzó k is társulatok-nál nem for- 
dult ő meg eddig soóha. 

A mi életünkben a hanyatlási kor- 
szak akkor veszi kezdetét, midőn az elis- 
mert nevü nagy szinpadok hőse rendes tagul 
szegődik kóbor társulathoz, hová azelőtt 
csak egy-egy vendégszereplés kedvéért a- 
lázta meg magát. Önmagának bev allja 
azt minden szinész egy-egy keserü órá- 
jában, de csak hamar feledni iparkodik; 
hogy daczos őnérzettel utasithassa vissza 
mások föltevését. Pedig e föltevésből a ke- 
gyelet nélküli czimborák nem igen csi- 
nálnak titkot, s mig a rozzant csapszék- 
beli ifju Hemzbdék érdeklüdéssel leste di- 
rectora ajkiról a szót: kárörvendő vigyor- 
gás ült a Fallstaff-szerü alak húsos ar- 
czán. - Rengetegi ur, mióta utoljára lát- 
tuk, nagy haladást tett . - Szemöldjei- 
vel nem játszhatott többé, mert a hizás 

megfosztá arozát ama két keskeny ivtől 
mely apró szemei fölé hajlott. Elkopott 
mindkettő a sok használatban; s ő ma 
már csak orrára és lustán pislogó szür- 
kés szemeire volt utalva. De azért mes- 
ter volt; mert egykori kiállhatatlan vol- 
tát hatványozni tudta. A szemvigyorgás 

csodálatos, de azért visszataszitó műtor- 

zitásaiban lelte gyönyörüségét, s olyan 

mert fa- 

képeket vágalt miköl kellemes akart 
lenni, - hogy állitólagos felesége kar- 
ján a ecsecsemő kis director, mindannyi- 
szor ríva fakadt apja fölötti örömében. 

Most is bőgésnek eredt az öt hóna- 
pos Attila, mert apja két szürkéje a szo- 
köttnál kiállhatatlanabbul vigyorgott. 

Halljuúk " - Bömbölé apai gyö- 
nyörtől röhögve a szónoklásra készült 
director kis fiára, s im, csodák csodája, 
a gyerek mukkanni sem mert. 

(Folyt. köv.) 

A FAUSTLEGENDA, 
irta: 

Barine Arvéde 

(Folytatás.) 

Soha szemtelenebbül dicsekvő szájhős nem 

létezett nálánál. Az egyetemből távaztakor meg- 
kezdte körutját s mindenfelől azzal dicsekedett, 

hogy érti a büvölet mesterségét, s a legbámu- 

latraméltóbb ecsodákat képes véghez vinni. 

A bölesek-bölesének, „phisophus-philosopho- 
rum*-nak nevezte el magát, ki érti a lélek-idé- 

zést, csillagászatot, földismét, arezismeretek tit- 

kait, jósol a kez vonalaiból, a tűz felesapó láng- 

jából stb. Lova és kutyája is, melyekből tudós 

állatokat nevelt, mindenfele csoda dolgokat tud- 

tak tenni, mondja a hittanár Gaisi János „egy- 
házi beszédeibene, még elősegitették varázalói 

htnevét a nép között, s átváltoztatott ördögök- 
nek tartották azokat,



Mlöslegeseknek látszik oly rendszert elfogadni, a 
mely még a sűrű népességü Francziaországban 

sem bizonyult be mindenütt helyesnek. már a 

talajminőség indokából is, annyival inkább czél- 

szerü a másodrendü pályák rendszerét elfogadni
, 

mert ez képes útat nyitni a forgalomnak s jólé- 

tet árasztani még oly vidékeken is, a melyek 

vagy esak esekély helyi forgalommal birnak, vagy 

forgalmi eszközök hiányában az év nagyobb ré- 

sze alatt el vannak zárva minden forgalomtól s 

a föld termékeit csak nagy áldozatokkal értéke- 

sithetik. 

Az osztrák cs. kir. kormány is terjesztett 

be közelebbről törvényjavaslatot, mely szerint 

vaspályák lerakása országuútakon megengettetik. 

Nincs észszerű ok rá, hogy miért engedtessék 

csupán országútakon vaspályát lerakni; mert m
i- 

ért nélkülözzék a vaspályát oly vidékek, a me- 

lyek forgalmát meglehetne nyitni, csak azért, m
ert 

nem birnak országúttal és csak megyei út metszi 

azokat át, a mely hasonlólag alkalmas a másod- 

rendü vaspálya lerakására. 

Különösen Erdélyben vannak útak, a me- 

lyek ép oly jól vannak fenntartva, mint az or- 

szágutak s e mellett oly vidékeken huzódnak 

keresztül, a melyek alkalmasabbak közgazdasági 

fejlődésre, mint azok, a melyeket történetesen 

allamutak metszenek át. 

Az ugynevezett óelyipályák nem felelnek 

meg, mint emlitém, jövedelmezőségre nézve, a 

várakozásnak s a kérdés egyszerűen igy állit- 

ható fel : 
„Ha a helyipályák kilométerként 54-68 

ezer frt épiítési költség mellett csak 1866 frtot 

jövedelmeznek, kilométerként 1576 frt üzemkölt- 

ség mellett, nem sokkal előnyösebb-e másodrendü 

vaspályákat épiteni, a melyeket kilhméterként 

10-15,000 fit költséggel föl lehet épitni és sze- 

relni és 780-1000 frt üzemköltség mellett 1500 

2000 fitot jövedelmeznek ?8 : 

A keleti vasutnak csatlakozási pályákat kell. 

kapnia, szállitmányokat kell hozzá vezetni s a 

forgalmat oly vidékeken lehetővé tenni, a hol 

ettől merőben el vannak zárva, de kifejlesztésére 

kepesek. 

Ma már bebizonyult tény, hogy a vasútak 

befolyása kártékonyan és izolálva hat oly vidé- 

kekre, a melyek nem birnak olcsó forgalmi esz- 

közzel. Látjuk is, hogy nálunk nem csak egyes, 

hanem egész vidékek mennek gazdaságilag tönk- 

re. Az ország vagyoni állapota mindinkább csők- 

ken: igy korábban Kolozsvártt évenként 200,000 

frt értékü szelvényt váltottak be; ez összeg má
 

mintegy 80,000-ra szállott. Különben egyrészt 

tán a rendezetlen birtok-viszonyok okozhatják a 

jólét csökkenését, vagy hogy az kifejleni nem 

tud, hanem az a körülmény is oka a gazdaság 

pangásának, hogy a közlekedési és forgalmi vi-
 

szonyok nem felelnek meg a követelményeknek. 

Egy sereg kedvezőtlen befolyás következtében, 

a melyek főleg onnan erednek, hogy közigaz- 

gatási tőrvényhozási tekintetben mi sem történik, 

nem fejlődik ki fogyasztás és ezért nagyobb ter- 

melés, általában nagyobb érték-előállitás sem for- 

dulhat elő s a természetes következés az, hogy 

a belforgalom nem növekedhetik, kivitelről szó 

nem lehet, mert iparunk nem versenyképes és 

különböző okok miatt alig indulhat virágzásnak. 

De minden termelesi ág és minden fogyasz- 

tó érdekében fekszik, hogy az egész gazdasági 

tevékenység minél előbb a forgalmi háló lehető 

gyors tömörülése által elősegittessék. 

Ha a földabroszra pillantunk, látjuk, hogy 

Krdély egész északi és nyugati része nem bir 

vasúti összeköttetéssel, hogy általában az erdélyi 

hálózatot részint hibásnak, részint tökéletlennek 

kell tekintenünk, ezenkivül hiányzik több csatla- 

kozás a magyar és a romániai pályákkal való 

összeköttetésre nézve. Nagy testületek népessége 

Egy baleset kevésbé mult, hogy végetnem 

vetett csaknem kezdetén e pályafutásnak, mely 

annyira fényesnek igérkezett. Utazása közben 

eljutott volt egész Velenczéig, és itt azt állitot- 

ta egész vakmerőséggel, hogy tud repülni a lég- 

ben. Szaván fogták; lezuhant a földre, s csak- 

tehát annyival inkább ki van téve áz elszegé- 

területeken találtatnak, az országban ismét tőke- 

hiány miatt nem dolgoztathatnak fel s csak nagy 

költséggel vihetők a vaspályára továbbszállitás 

végett a szükségleti helyekre. És miután épen a 

drága vasúti és tengely-szállitás drágitja meg a 

nyersanyagot is, ennek haszonvehetősége is meg- 

szűnik. 

A mig csak oly vasútak jöttek tekintetbe, 

a melyeket költséges tőltésekre lehetett épitni, 

az állam pénzügyi helyzete parancsolta s tán 

igazolta is, hogy széles területek maradtak vas- 

úti összeköttetés nélkül. Természetes volt, hogy 

az ügynevezett helyi és másodrendü pályák sem 

jöhettek tekintetbe, mert épitésük hasonlólag 

igen költséges volt; de ma már másként áll a 

dolog. 
(Folyt. következik.) 

Valami az ebdühróől. 

A mult hó 28-An Kolozsárrt egy szép vizs- 

lán a dühösség tünetei mutatkoztak, mely ké- 

sőbb elszabadulva, a város több utezáját belu- 

totta, s utjában több kutyát, sőt embereket is 

megharapott. Azóta ebaj nagyobb mérvben ész- 

lelhető, s jelenleg a kutyák között a düh járvi- 

nyosan uralkodik. Az emberek félve járnak az 

utezán, s az idegesebbek alig mernek kimenni. 

E félelem nem is indokolatlan tekintve a - 

kutyaadó és rendszeres pusztitás daczára is 

mindentéle koborló kutyák nagy számát, s a be- 

fertözés által okozható nagy veszélyt. 

fly körülményak között nem lesz talán fe- 

lesleges az ebüdhről röviden elmondani néme- 

lyeket, annyival inkább, mivel még intelligens 

ember között és oly balvéleményeket lehet e 

betégségről hallani, melyek igen könnyen ve- 

szélyeket okozhatnak. 

Az ebdűb, mint általánosan túdva van, 

eredetileg csak a kutyáknál és a vele kö- 

zel rokon farkas és rókánál fejlődik ki. Ragá- 

lyozás által azonban az ember és mindennemü 

állat is megkaphatja. 

A ragályanyag már a betegség kez de- 

tén kifejlődik. s az állat minden váladéka fer- 

töző hatással bir. 

E veszélyes betegség oka még mindez 

ideig nincs határozottan megállapitva. Tapasz- 

talás szerint e betegség első esetei legtöbbször 

oly kutyák jönnek elő, melyek természetükkel 

ellenkező viszonyok között élnok, s túlságosan 

elkényesztetnek. Ezért a kutyákat folytosan a 

szobában s külöuösen a meleg kemencze közelé- 

ben megtürni veszélyes. i . 

A nagy hideget, vagy nagy meleget, s a 

vizhiányt általánosan e betegség okozójának 

tartják, azonban tévesen, mivel az északi hideg 

s a déli meleg vidékeken e betegség egészen 

ösmeretlen. Ezt megczáfolja azon körülmény is, 

hogy e betegség leginkáb tavasszal és összel 

uralkodik, s hogy legelőször rendesen a leggon- 

dosabban (ha nem is természetszerüleg) ápolt, 

pamlagon kényesztetett ebeket támadja meg. - 

Hogy a veszélyt kikerülhessük, szükséges 

áz ebeket folytonos figyelemmel kisérni, s a 

legesekélyebb gyanus jel esetében azokat biztos 

helyre bezárni. 

Ily gyanus jelnek veendő az állat maga- 

viseletének megváltozása. Az eddig barátságos 

és virgoncz kutya szomoru, mogorva és lomha 

lesz, valamely zügba hűzódik, hol azonban nem 

sokáig ul, mert hirtelen felugrik, más helyet 

keres, s járkálásában nyugtalanságot árul el, 

majd szájával a levegőbe kapdos, üvölt stb. 

A mogorva természetű pedig egyszerre 

nyájas és hizelgő lesz olyanok irányában is, 

kiket azelőtt került. 

Az e betegségben szenvedő állat tekinte- 
.. 

csintettek arra késztették csakhamar, hogy tal- 

pára útilaput kötve, sietve odébb álljon, és Lut- 

hernek egy jó barátja; Mundt Konrád, egy ér- 

furthi csapszékhen látta őt ismét, aljas iszáko- 

soknak perorálva. 

Neve e napon „Georgius, Faustas, Hel- 

nem nyakát szegte; de azért még sem lett oko- mitheus, Hedebergensisé volt, s Mundt Konradra 

sabb. Azután kevéssel, a „Hirsauge-i krónika" 

szerzője, Prithéme abbé, Hessen egyik vá- 

rosán utazván keresztül, megtudta, hogy Faust 

tudor, kinek neve már hiressé lett volt, vele egy 

vendéglőben van szállva. E városban azt tette 

volt közhirré, hogy szóról-szóra el tudja monda- 

ni könyv nélkül Plato és Aristides valamennyi 

müűvét. Az alkalom nagyon jó volt, hogy bebi- 

zonyitsa ezt a tudós abbé előtt. Sietett is doc- 

torunk kereket oldani s megszökni előle, egy lá- 

togató jegyet hagyva hátra Trithéme számára, 

mely eként hangzott: „Magister Georgius Sa- 

bellieus, Faustus junior, fons neenomanticorum, 

magus secundus; chiromanticus, agromanticus, 

pyromanticus, in hydra arte secundus.4 „Egy 

hitvány, locsogó gazember", irta róla az abbé, 

6 kalandja következtében. 

Ugyanez évben (1607-ben) Fauszt megis- 

merkedett Kreuznachban, bizonyos Sic
kingen 

Feroncz nevü egyénnel, ki Defolyásos ember 

erősen nagy hajlammal vi- 

dicsekvő mó- 

dorával egészen elvak tetta, aunyira, hogy 
Sickin- 

gen felhasználta hitelét arra, hogy iskolaiigaz- 

gatónak neveztesse ki őt, mely állásban azon- 

ban nem sok ideig maradt meg; bizonyos gaz- 

volt a városban, s 

seltetett a myeticismus iránt. Ezt 

egy „fő-fő gazember" hatását tette. Az erfurthi- 

egyetem kevésbé éleslátásu volt. 

Megengedtetett neki, hogy tanfolyamot 

nyisson Homer-ról tartandó előadásokra : Faust 

ez előadások alatf ugy beszélt az „Iliadat s 

„Odisseas hőseiről, mintha mind személyes is- 

meretségben lenne velök, mi arra bátoritotta 

fel tanitványait, hogy megkérjék őt, ismertetné 

meg őket is velök. Faust szivesen beleegyezett 

ebbe, összegyüjtötte az ifjakat egy setét szobá- 

ba, s felidézte jelenlétökben Homer főbb egyé- 

niségeit. Poliphénius nagy hatást tett reájok 

óriási vasruddal kezében. 

szájából két 

emberi láb nyult ki, s midőn a sok friss ember- 

hust érezte maga körül, nem akart többé eltá- 

vozni; borzasztóan csapkodta vasrudjávat a 

padlót, hogy a ház rengett bele; s több tanuló 

beszelte ismerősseinek, hogy csak nagy nehezen 

birtak megszabadulni tőle, mert fogaival meg is 

ragadta volt már lábaikat, 

(Folyt. köv.) 

Nagy veres szakálla volt, s 

nyedésnek, mert a nyers anyágok, melyek ama 

te megváltozik, a szemköthártyája vörős, a láta 
kitágult, az ingerlő világosságot kerüli, s ezért 

szemét gyakran behunyja, szemöldökeit össze- 

huzza, szeme villog, s tekintee rosz kedvete és 

mogorvaságot, majd vadságot mutat. 

Az állatok ez időben igen ingerültek lesz- 

nek, mely még fokozódik ha más állatot, külö- 

nösen ha macskát vesznek észre. Később az 

ingerültséget bágyadtság váltja fel, midőn já- 

rásuk nehéz és bizonytalan lesz. 

A betegség előhaladtával az állatok min- 

den látható oknélkül felbőszülnek, hazulról elro- 

hanva az utjokban eső embereket és állatokat 

megtámadják, mig végre a roham elmultával ki- 

merülve összeesnek. 

Ez időszakban a nagy harapási vágy 

mellett feltüinő a hangnak megváltozá- 

sa, mely mindig rekedt, 
Az ebdűh egy másik alakjánál, mely esen- 

des ebb dűhnek neveztetik, az ingerüitség 

esekély, s az állatok rendesen félre vonulnak, 8 

csak akkor harapnak, ha ingereltetnek. 

A nagy közönség között az ebdüh kórtü- 

neteiről oly balhiedelmek vannak elterjedve, me- 

lyek sokszor veszélyeket is ohozhatnak. 

Igy csalhatatlan jelnek tartják a száj taj- 

tékzását, a viz kerülését, továbbá hogy a dűü- 

hös eb mindig egyenes irányban szalad és far- 

kát hasát aláhúzza. 

A száj tajtékzása csak akkor van jelen, 

midőn a garatban beálló görcs vagy hüdés miatt 

az állatok nem tudnak már nyelni. Addig azon- 

ban a nyelv és száj élénk vörös szizü, forró és 

száraz. 

A száj és garat lobos szenvedése folytán 

az állatok éppen nem kerülik a vizet, hanem 

felkeresik azt, s a gyuladás által fokozot 

szomjukat oltani igyekeznek. 

Sokszor azonban hirtelen visszarántják fe- 

jüket a viztől, részint mivel öntudatlan állapo- 

tukban orrukat is a viz alá meritvén, a légzés- 

ben akadályozva vannak. Valószinüleg ezen kö- 

rülmény folytán nevezték e betegséget - elég 

hibásan - viziszonynak. - 

Az egyenes irányban való haladás szintén 

tévesen tartatik a dűh jellegző kórtünetének. E 

balhiedelem onnan származik, hogy a dűhben 

szenvedő állat futás közben ember és állatoknak, 

sőt élettelen tárgyaknak is neki megy, s hara- 

pási vágyának ellen nem álhatván, azt megtá 

madja. Tapasztalás szerint azonban e megtáma- 

dás nem azért történik, mintha a dühös eb, az 

égyenes irány kedvéért az akadályokat elakar 

ná távolitani, hanem azért, mivel az utjában 

eső egyes tárgyak megpillantása a roppant in- 

gerültséget még fokozza. 

A farknak a has alá való behuzása nem 

vehető fel valamely betegség jellegző kórtüneté- 

nek, s a düh későbbi szakában a hátsó részek- 

ben beálló hűdés folytán, a farknak bármely 

irányban való tartása nem áll többé az állat ha- 

talmában, s igy le fog az csüngeni sulyánál 

fogva. - 

Az emlitett bathiedelmek - mint fentebb 

is megjegyzők - igen sokszor veszélyesek le- 

hetnek. Részint az által, hogy egészséges, vagy 

más betegségben szenvedő ebek dűhösöknek tar- 

tatnak, s a netalán általuk megharapott embe- 

rek, mint ilyenek gyógykezeltetnek. A gyógyke- 

zelés pedig mint tudjuk folytonos égetéssel jár. 

s igy megtörténhetik, hogy a nem dűhös eb 

által megharapott ember, az égetések miatt fog 

meghalni. 

Részint pedig veszélyes lehet az által, hogy 

a dühben szenvedő ebeken ezen tünetek nem 

észleltet vén, azok cgészségeseknek tartatnak, s 

szabadon hagyatva, e borzasztó ter- 

jesztik. 

A düh gyogyitására már sokféle szer lett 

ajánlva, de a kisérletek egyiket sem bizonyitot- 

ták jónak. E betegség nemcsak a vele járó szen- 

vedésért borzasztó, hanem azért is mivel mind 

ez ideig egyetlen ember vagy állat 

sem gyoögyult ki belőle. 

Akadtak ugyan c téren is olyanok, kik 

vagy a betegség nem ösmerése folytán, vagy a 

szerencsétlen betegek állapotát kizsákmányolni 

akarván, e kort - természetesen saját titkos 

gyógyszerükkel -gyögyithatónak állitották. Azon- 
ban gyógykezelésük csakis akkor volt eredmé- 

nyes, mikor - mint később kiderült - a hara- 
pást ejtő eb nem is szenvedett dühben. fly té- 

vedés pedig gyakran történhetik a fentebb em- 

litett s nagy körben elterjedt balhiedelmek miatt. 

s a tévedést. elősegiti azon körülmény is, hogy 

az egészséges kutyák nyálával történt fertőzések 

is-mint Wrigt kisérletei mutatják -a dühöz ha- 

sonló kórtüneteket, idéznek elő. 

Ezen borzasztó betegséggel szemben egye- 

dül azon sovány vigasztalás lehet, hogy nem 

minden megharapottan tőr ki a dűh. A statisticai 

feljegyzések szerént, az arány igen változó a meny- 

nyiben 20től 70 százalékig terjed a ragályózás. 

Az oljúási kisérletek e számokat megerősitik. 

Ragályozástól a betegség kitüréséig ter- 

jedő u.n, sappangási idő igen változó, néha 

csak napokig, máskór hónapokig terjed, s éppen 

nincs biztós időhez kötve, még kevésbé a 9-es 

számhoz, (8 nap, 9 het, 9 hó) mint sokan hiszik. 

Mily veszélyes körülmények között, mint 

jelenleg is, midőn e betegség járványosan ural- 

kodik-nem lehet sürgősebb teendő, mint a meg- 

betegséget 

f igyelő orosrendőri óvintézkedések végre hajtása. 

E tekintettben a hatóság soha sem lehet elég szi- 

ö .. 

goru. 
Részünkről tökéletesen helyeseljük a ható- 

ság azon intézkedését, mely az ebek egy időre 

megkötését, s a kobórlok és gyanusok kiirfását 

elrendeli; ez lévén egyetlen módja a járvány gyórs 

elfójtásának s a szerencsétlenségek megakadályoz- 

tatásának. 

Eppen azért azért fel nem foghatjuk hogy 

tekintélyes. egyén miképp gáncsolhatja a Kelet 

tegnapi számában a hatóságnak ezen, a közbiz- 

toság érdekében tett, igen helyes rendeletét. 

megvagyunk győződve arról, hogy ha e tekin- 

télyes kezetk vagy hozzátartozói egyikét vala 

mely dühös eb megharapná, talán honapokig 

várná az iszonyu betegség kitörését, melyre még a 

gyakori égetésekhel is figyelmeztetve lenne, bizon- 

nyaljová hagyná ez intézkedést , . , utolagosan. 

KÜLFÖLD. 

A franczia radicalisok és mérsékelt köztár- 

saságiak közt mindinkább föltünnek az ellenté- 

tek, és észrevehető, hogy a köztársaság szilár- 

dulásával tért hódit a szélsőbal, és kilép tartóz- 

kodó aállásából. 

Az egyik radikális lap azt hiresztelte, hogy 

Gambetta nem fogadja el a képviselőház elnök- 

ségét, ha tulnyomó többséggel nem választják 

meg. Arra pedig, hogy ne nyerje meg Gambet- 

ta ezt a többséget, mindent elkövettek a radi- 

kalis képviselők. A szélsőbal, a mint emlitettük, 

fehér lapokkal szavazott. A radicalisok politiká- 

ja, legalább egyelőre abból áll, hogy Gambettát 

kényszeritsék valami igazán köztársasági kor- 

mány alakitására. A fehér lapokkal is ezt akar- 

ták tudtára adni. 

Gambettán azonban nem fogtak ezek az 

eszközök. Hogy minél előbb megezáfolja azokat 

a hireket, melyek azt terjesztették, hogy nem 

fogadja el az elnökséget, még a burean megvá- 

lasztása előtt elfoglalta székét, ámbár a fran- 

ezia parlamentben divó szokás az, hogy az uj 

elnök a ház összes hivatalnokainak megválasz- 

tása után úl székébe. 

Emlitettük, már, hogy a képviselőház mér- 

sékelt republicanusai kormánypárttá akarnak 

egyesülni. Ez igyekezetnek némi magyarázatul 

szolgálhat talán az a jelenség, hogy a radikáli- 

sok a bonapartisták közremüködésével válasz- 

tották háznagygyá Madier de Montjaut. Ez ered- 

mény élénk eszmecserére adott okot a képvise- 

lőknek. Madier de Montjau a franczia democra- 

ták veteránja és rokonszenves ember, a kitől 

nem irigylik a jól dotált állást, de általános föl- 

tünést okozott, hogy a szavazás kihirdetése ntán 

Robert Michell és Lenglé a bonapartisták tüntet- 

ve siettek gratulálni a maguk és elvtársaik ne- 

vében Louis Blancnak és Madier de Montjaunak. 

Mondják, hogy a radicálisok már egyszer 

ajánlották szövetségüket a bonapartistáknak Wad- 

dington megbuktatására, de a császárság hivei, 

Roucher tanácsára, visszautasitották a ,„compro- 

mittáló barátságot." 

A radicalisok nem nagyon válogatják e sze- 

rint az eszközöket. E politikának védelmezésére 

„Justices czimű lapott inditott meg legujabban 

Clémenceau képviselő. A radicálisok vezére hi- 

degen és kiméletlenül hadat üzen lapjában a 

mérsékelteknek és opportunistáknak és merészen 

kitüzi a radicalis köztársaság zászlaját. Clemen- 

cean nem akar hallani többet a „csalódások po- 

Htikájárolt és kimondja, hogy elérkezett "az iga- 

zi köztársasági eszmék és elvek megvalósitásá- 

nak ideje. 

ÜClemenceau lapját az teszi leginkább fé- 

lelmessé, hogy kérlelhetlen, következetes és a 

forma tekintetében correc! beszédje végképen 

különbözik a többi radicalis lap handabandá- 

zásaitól. 

Kutya heczez. 

„Mitvisz8 a külmonostor utczából, „Bun- 

dás«nak a kajántó-ntezában szerenesét és ál- 

Öcsém és barátom Búndás! 

A lapokból hallom, hogy nemcsak a bel- 

városban, hanem még arra nálatok felé is rop- 

pant szigorral és lelkiismeretes pontossággal haj- 

tatik végre azon lelketlen határozat, mely sze- 

rint nekünk megtiltatott az utezákon való ácsor- 

gás, ismerkedés, kölcsönös bemutatás. és más ku- 

tyáskodás. 

Csodálkozom. 

Nálunk itt a külső-monostor utezában, min- 

den másként van. Itt is eljárták ugyan, hogy 

nemünkből és fajunkból senki se bocsáttassék 

ki az utczára, de ezt a mi jó gazdáink nem ve- 

szik olyan nagyon komolyan. 

Mi kedvünkre sétálank, és végezzük ku- 

tyáskodásainkat. 

En például tegnap reggel jól összemartam 

a szomszédomat. 

Régota fogam van már a ezudarra, tegnap 

végre kapra jött. 

Gazdája lánezrakötve vezette a sétatér fe- 

lé, én a „Pusztában czimű csapszék ajtajában 

lestem rá. No hisz volt scandalum. 

Most az egész kőrnyeék azt hiszi, hogy én 

dühős voltan - a mi nem lehetetlen; azt a 

gazdámnak kellene jobban tudni - s roppant 

trémában vannak a tarka vizeláért. Képzeld csak 
lánczra kötötték, s csak reggel és este viszikki 

kötelen sétálni egy kicsit az udvar végén levő 

kertbe. - Köszönöm a mulatságot. 

En rendes sétáimat folytatom most is. s 

ezt itt a külmonostor-utezában régi ismerőseim, 

s ismeretlen atyámfiai hasonlóképen cselekszik, 

azért öcsém Bundás, ha csak teheted szökjél te 

meg a kajántó-utczából s jer ide a külmonostor- 

utczába. 
Jó hely ez, először közel van a piacz, 

másodszor minden heti vásárra itt jönnek be a 

fenesi kuvaszok s néha akad közöttük olyan ta- 

karos portéka is, hogy a kutya nem resteili ve- 

luk szóba állani. 

De főként az aranyszabadság öcsém Bun- 

kegyes „atyuskánk" a nagy csingorabu 

sarkantyus csizmáju Csóri vajda az ő nemzetes 

kiséretével és reményszinü fogatával sohasem jár 

felénk.' 

Mi itt marakodhatunk. veszekedhetünk s 

praczlinkba röhöghetünk a nagyhangu policzáj 

ordrékon. Sokkal jobban szeretnék gazdáink, 

hogysem korlátoznának. 
Szervus öcsém Bundás, változhatlan dűhű- 

séggel marakodom barátod és esetleges rokonod 

apád vagy fiad. 

dás; 

IRODALOM ÉsS MŰVÉSZET. 

Magyar tudományos akadémia. 

2ndapest, jan. 10. 

A magyar tudományos akadémiában ma a 

harmadik osztály tartott ülést. Baró Eötvös Ló- 

ránd székfoglalója volt bejelentve, 
köszönhetjük azt a 

s tán ennek 
kivitelt, hogy a harmadik 

osztály ülésén is egész sor hölgyvendég volt je- 

len. - Eötvös székioglaló értekezése előtt pár 

szóban köszönetet mondott az akadémiának, 

hogy őt, a kezdőt nem annyira saját érdemei 
után, mint inkább boldogult atyja - báró Eöt- 

vös József - emlékeért tagjai közé választotta. 

E kitüntetést, melyet 

mint az érdem elismerésének tekint, meg akarja 

érdemelni oly munkássággal, mely utólagosan 

igazolná azt, hogy az akadémia méltán választá 

tagjai közé. - Székfoglalót is azért nem tar- 

tott előbb: mert valami teljes egészszel szándé- 

kozott előállni: most azonban átlátta, hogy a 

tudományban teljest adni soha sem lehet. Kéri 

az akadémiát : legyen elnéző, hogy ily ünnepé- 

lyes alkalomra is csak töredéket hozhatott. 
Adatokkal járul az electrostatistika elmé- 

letéhez. Mnnkája négy részre oszlik: Szól a 

lánczolatos süritő általános elméletéről, a Fran- 

klin- és Jedlik-féle süritők megtöltéséről s a foly- 

tatólagos süritőről. Megfigyeléseit Eötvös tulaj- 

donképen akkor kezdte, midőn Jedlik Ányos 
nyugalomba vonulása után átvette az egyeten 

physikai szertárát. Figyelmét föleg azon eszkö- 

zök vonták magukra, melyeket Jedlik az addig 

el nem ért hosszuságu electromos szikrák elő- 

állitására készitett. 

Kisérletei és észlelései rávezették, hogy az 

electromos potental elméletből egy általános el- 
mélet vonható le, mely magyarázatát adja a 

Franklin-féle lánczolatos sürités s a Jedlik-féle 

sürités tüneményeinek. Ebből állapitotta meg a 
sürités egy uj nemét, mely folytatólagos süri- 

tésnek nevezhető, s mely egyaránt alkalmas kis 
feszültségüű electromosságok kimutatására és 

hosszu electromos szikrák előállitására. 

Konkoly Miklós bemutatja az ó-gyallai 

csillagdában tett tanulmányait : A Jupiter felű- 

letét 1879 őszén megfigyelvén, az ismeretes 

szinváltozás mellett egy elyptikus pont tünt töl 

neki, mely barna vörös szint mutat. A magyar 

korona területén 1871-78-ig 2999 meteor hul- 

lást figyeltek meg, melyből csak 1641 meteor 

hullást lehetett használni a radiatió meghatáro- 

zására. Megfigyelő helyek: Ó-Gyalla, Selmecz, 
Hód-Mezővásárhely, Szathmár-Némethi stb. Leg- 

kevesebb megfigyelés Szathmár-Némethiben tör- 

tént, de az ott történt észlelések a leghasznál- 

hatóbbak. Az 1879-iki év folyamában a ma 

gyar korona területén 617 kelló csillag kezdő 

és végpontját figyelték meg. 

Helyi hirek. 

- 6Gr. Eszterházy Kálmán, Kolozsvár 
város és Kolozsmegye főispánja hivatalos ügyek- 

ben Bécsbe utazván, ott ő Felsége a kivály ál- 

tal magán-kihallgatáson fogadtatott. Ez aikalmat 

megragadta a főispán úr és városi tanácsnak 

fölkérése következtében ő Felségének a kolozs- 

vári árvizkárosultak részére küldött 2000 frtnyi 

kegyes segélyadományaért Kolozsvár sz. kir. vá- 

ros közönsége nevében a legmélyebb hálás kö- 

szönetnek adott kifejezést. Ő Felsége mind a 

tisztelgő főispán urat, mind a városunk nevében 

kifejezett köszönetet igen kegyesen fogadta s a 

legnagyobb részvéttel és érdekeltséggel kérde- 

zősködöt a városunkat sujtott árvizveszély mér- 

véről s az azáltal sujtottak helyzetéről. Ő Fel- 

ségének e meleg érdeklődéséről bizonynyára a 
legnagyobb alattvalói örőmmel értesül városunk 

minden hű polgára. 

- Gr. Eszterházy Kálmán főispán ur 

.....
 

most inkább a jóakarat, 



jövő február kó 
nagygyülést megelőzőleg - az ügygyelvalómegis- 

budapesti és bécsi utjából szomhaton vagy vasár- 
nap tér haza. 

- A városi képviselő-testület a jövő 
héten, kedden vagy szerdán, közgyülést fog tar- 

tani, melyen az ujonnan átdolgozott, szervezett 

szabályrendeleti javaslat, valamint az 1880. évt 

költségvetés fogják a napirend legfontosabb tár- 

gyait képezni. 

- Báró Baánffy György, ki egész szen- 
vedélylyel foglalkozik a zeneszerzéssel, nehány 
igen csinos népdalt irt Szigethi Nagyralátójához, 
Pálmai Ilka és Váradi Miklós számára. A kiknek 

alkalmuk volt hallani e composttiókat, azt állit- 

ják, hogy a szerző egy pár tűzről pattant szép 

magyar nótával gazdagitotta népdal-irodalmunkat. 

Br. Bánffly György, köztudomásulag, valóságos 

mester a czimbalmon, ezen a par excellenee nem- 

zeti hangszeren s igy kiváló hajlammal és ér- 

zékkel kell birnia a magyar népdal és rythmus 

iránt. Egész kiváncsisággal várjuk az új nótákat. 

- A szinház köréből. A nemzeti szin- 
házban ma lép föl előszőr Somló, a vidék egyik 

legtehetségesb hősszerelmese. „Romeo és Juliás- 
ban mint vendég. Somlót már Molnár akarta 

miatt ez 

vendégsze- 

szerződtetni, de Somló kötelezettségei 

mindeddig nem történhetett. Mostani 

replése szintén szerződtetési ezélból történhetik, 

s ha Somló ur megnyeri a közönség tetszését: 

az igazgatóság alkudozásba fog vele bocsátkoz- 

ni. Terv szerint Somló még kétszer lép föl, még 

pedig legközelebb pénteken a Csókban. 
bányiné asszony, ki a társulat 

tagja, de családi körülményei miatt eddig nem 

léphetett föl, ft. hó 24-én kezdi meg működését; 

Tartuffe-ben mint Dorinna fogja bemu- 

tatni magát. E szerep egyike Gabányiné leg- 

szebb szerpeinek. - A legközelebbi nép- 

szinm ű-újdonság: Szigethi „Nagyralátója 

vasárnap kerül szinre. Gabányival a cezimsze- 

repben. 

= Ertesités. A „Kolozsvári Dalkör" cz 

avi első rendes dalestélyét jövő február hó 1ő-én 

(hushagyó keddre következő vasárnapon) togja 

a városi redonteban megtartani, miről a Dalkör 

összes tagjai előre is tisztelettel értesittetnek. 

Kolvzsvártt jannár 20-án 1850. A titkári 

hivatal. 

- A kolozsvári tud. egyetemi kör 
számára Szenkovich Márton űúr az „Erdélyi Gaz- 

da” czimüű szaklap 1880 évi folyamára előfizet- 

ni szives volt. Fogadja a t. adományozó ur a 

választmány köszönet nyilvánitását. Kolozsvártt. 

1880 január hó 20-án. A választmány nevében 

K lim es Károly, altitkár, ' 

Köszönet nyilvánttáss. A kolozsvá- 
1i tud. egyetemi kör könyvtára számára a Pe- 
tőfy társaság választmánya, „Koszorus czimü 

folyó/iratának 1879 évi diszkötésü példányát 

adományozta. Fogadja a t. választmány becses 

pártolásáért egyletünk köszönetét. Kolozsvártt, 

1880 janáár hó 19-én. A választmány nevében- 

Klimes Károly, altitkár. 

- A kolozsvári casino 
közgyülését f. év január hó 25-én tartja meg, 

melyben részt venni a t. cz. részvényes tagok 

ezennel felkéretnek. Az Igazgatóság. 

- Pártoló tagsági felhivás. A kolozs- 
vári polgári dalegylet 6-ik évi fennállása alatt 

még annyi küzdelem és nehézság daczára is 

számtalanszor tudta igazolni, hogy nemes hiva- 

tásának: a dal és költészet, különösen pedig a 

nemzeti dal müvelése, terjesztése és megkedvel- 

tetése által teljesen megfelelt; tudta igazolni 

azon bizalmat, melyet az egylet pártoló tagjai 
s a nagy közönség bene helyezett és azon ál- 
öozatot, melyet érte ismételten hozott. E meg- 

nyugtató öntudat felbátorit beunünket, hogy a 

nagy közönséget a folyó 1880-ik évre is egyle- 

tünk pártoló tagjaiul tisztelettel felkérjük s ezzel 

mintegy alkalmat nyujtsunk egy nemes alapon 
nemes eszközökkel működő hazai intézet párto- 

lása- és fenntartására. A pártoló tagsági dij a 

folyó évre is 3 frtban lett megalapitva, mely 

két egyenlő részben félévenként is befizethető. 
s melyért a pártoló tagok az egylet által ren- 

deztetni szokott rendes dalestélyeken tiszteleti 

jegyben részesülnek. Az Igazgatóság. 

Hazai hirek. 
- Felhivás a magyar gazdatisztek és 

erdészekhez: A magy. gazdatisztek nyugdij 

egyesületének létesitése tárgyában országszerte 

megindult mozgalom- és érdeklődésnél fogva, 

enmnek tényezője Krocsák G. Emil úr által fel 

lettem szólitva, miszerént: Magyarország több 

megyvéjének példáját követve, azon üdvös esz- 

mét, támogatni akaró elvbarátaimat, - egy a 

10-ére Budapestre összehivott 

a- 

szerződött 

először 

évi rendes 

merkedés és fent ezimzett által közre bocsájtott 

alapszabályok megvyitatása végett egy közös ér- 

tekezletre meghivjam. - Miért is felkérem vi- 

déki elvbarátaimat, hogy e hó 25-énn álam Ma- 
rosludason tartandó előleges értekezletre. 

minél számosabban megjelenni sziveskedjenek. 

Honfiui üdvözlettel Marosludas 1880 január 18- 
án. Felföldi Elek. 

- A „Marosvidéeki olvasóegylető évi 
közgyülése szabályaink értelmében folyó janu- 

ár hó 2D-én Jevén megtartandó annak irt napon 
délelött 10 örakkor tartandó gyülésére a tisztelt ta- 
gokat Mócsra gyógyszerész P. Rohonczy Sigmond 

ar házához elnőki megbizás folytán tisztelettel 

.. i l i s" 

hivom meg. Mócs jan. 15-én 1880, Winkler 
Frigyes olv.-egyl. igazgató. 

- A székely-udvarhelyi év. ref. kol- 
legiumi ifjuság 1880. február hó 7.én a városház 
termeiben az iskolai zenekar es itjusági olvasó- 

egylet javára zártkörüű tánczestélyt rendez. 

Belépti jegy 1 ft o. é. Jegyek előre is 
válthatók t. Solymosy János űr gyógyszertárá- 
ban, este a pénztárnál. Felűülfizetéseket köszö- 

nettel fogad s nyilvánosan npugtáz a rendezőség 

- A magyar államvasut Miskolcz felől 
jövő vegyes vonata ma reggel Rákos és Csaba 
között kisiklott. Vagy egy negyedórával meg lé- 

vén késve, Csabán be kellett várnia a Budapest 
felől jövő gyorsvonatot, mely utközben az egyik 

aezél sint ketté szukitotta. Hanem a kitört sin- 

darab nem vált el, s midőn a vegyes vonat lo- 

comotivja és teherkocsija keresztül mentek raj- 

ta, szintén helyén maradt. Az első személyszál- 

litó kocsi kereke azonban kilökte helyéből s ma- 

ga a kocsi ennek következtében lesiklott a si- 

nekről. Valami 400 lépésnyire ment a kavicsos 

pályán a kocsi, mig a vonatot meglehetett álli- 

tani. A bentülök a legnagyobb életveszély közt 
várták az ezalatt történendőket : ide-oda hányo- 

dott a kocsi, s vetette őket is. A kocsi alatt le- 

vő fütő kemeneze lángja meggyujtotta az egyik 

első osztályu kocsi-osztályt, melyben azonban 
szerencsére senki sem ült. Ugyanezen kocsinak 

alja összetört, s két kereke kiszakadván alóla 

az után jövő kocsi alá szaladt, s azt törte ösz- 

sze. Négy egész órát kellett az utasoknak ott 

állani a hidegben, mig egy segélyökre jött vo- 
natra átszállhattak. Ember-élet csett áldo- 
zatul. 

Cik-cak. A hiulapban állt. „Nyolcz 

nap óta nem voltam Pesten, csak ma jöttem ha- 

nem 

za,4 - szól egy orvos egy tarsaságban. „Tu- 
dom, = felel valaki, - a hirlapban állt. - 

- „Ah valóban ?4 kérdi amaz, a hizelgő meg- 

jegyzésére. Úgy vau; a hirlapi kimutatás sze- 

rint a mult héten a halandóság jelentékenyen 

csekélyebb volt mint az előző hetekben." - 

Okos kérdés. Egy orvos beszéli a társaságban, 

hogy a kolera-halottak izmai a halál után több 

óráig rázkodnak. Egy fiatal nő, rendkivül okos 

arczezal kérdi: „Hát aztán az fájdalmat okoz 

nekik ? 

- Hunyadmegye föispánjai, a kik 50 
esztendő óta e tisztet viselték, még mindnyájan 

életben vannak. Báró Nopcsa László nyitja meg 

a sort, a ki 1829-ben mint adminisztrator kez- 

dette mng müködését. Utána csak 1848-ban kö- 

vetkezett a főispáni székbe gróf Kun Kocsárd. 

Az absolutismus után mindjárt b. Nopesa Fe- 

rencz, utána megint gróf Kun Kocsárd, majd 

Barcsay László s a jelenleg müködő Pogány 

György következtek. Ez 5 főispán közt legfia- 

talabb a 65 éves b. Noprcsa főnd- 

varmester, - a legidősebb ennek atyja, a még 

mindig jó erőben lévö 86 éves b. Nopecsa Lász- 

ló. Mindenesetre ritka jelenség. 

- Verhovay állapotában határozott ja- 
vulás állott be. A beteg nyugodtan töltötte a 

mai napot, jóizüen evett, s láza egészen elmult. 

A ma tartott consilium alkalmával csak az tünt 

föl Lumnitzer tanárnak, hogy a seb nagyon kis 

mértékben genyed. Ez baj ugyan. de mégsem 

annyira, hogy komoly következményektől lehet- 

ne tartani. 

- 60,000 frt. A Ferdinand északi-vasut 

szolgáját Kágert Bécsben négy hó előtt elzár- 

ták, mert a felváltás végett rábizott 60.000 frtot 

elvesztette. Természetesen, hiába való volt min- 

den esküdözése, hogy ártatlan. Egy tegnapi táv- 

Ferencz, a 

irat jelenti, hogy Káger lakásán vizsgálatot tar- 

tottak és a pénzt hiány nelkül megtalálták. 

- Rakonczátlan oláh-magyarok. Ma- 
esó, hunyadmegyei község lakói mind ősmagya- 

rok, de fájdalom, ma már teljesen eloláhosodtak 

s az egész faluban senki sem tud magyarul. Az 

eloláhosodás azonban csak nyelvöket érte, külön- 

ben a régi jó természet még teljes erővel lüktet 

bennök, mint ezt a „Hunyad' által följegyzett 

következő hős tetteik bizonyitják: A mácsiak vol- 

tak azok, kik czelőtt néhány évvel a jegyzői 

iroda falát aláásták, a Wertheim-kasszát kiczi- 

pelték az erdőbe s ott feltörték; a tankötelezett- 
ség végrehajtása alkalmával a falusi biró tehenét 
felhasitották s szőlőtőkéit egytöl egyig mind ki- 

vágták, a tanitót agyonveréssel fenyegették, a 

papnak pedig megigérték, hogy mindenét felper- 

zselik: saját templomukat feltörték s az urva- 
csorai készleteket kirabolták; az erdőpásztornak, 

ki őket a falopáson érte, fejszével koponyájából 

egy darabot leszeltek; a mult őszön pedig az 

adóvégrehajtás miatt a falusi biró mindenét fel- 

égették; ők praktizálják azt is, hogy adóvégre- 

hajtások alkalmával a zálogtárgyakat elrejtik, 

aztán elmennek hazulról s csak az asszonyokat 

hagyják otthon, hogy pöröljenek azok, mert az 

asszonynak ugy sines törvénye. Ujabban meg az 

kiszállott körjegyzö ellen követ- 
tek el merényletet, az egyik hős mácsai ugyanis 

nekivágott a fejszével a jegyzőnek, s csak az 

isten keze menté meg. hogy épen fejben nem 
találta: pedig kár a jó mácsóiakért! Oly szálas, 

derék, jól kifejlett férfiakat. szorgalmas nőket, szép 
gyermekeket egész, Magyarországon nem találni 
mint itt. 

adószedés miatt 

Vegyes hirek. 
- Kacsintgató menyecske. Párisban 

közelebb egy fiatal házaspár jelent meg a tör- 

vényszék előtt. A férj minden áron válni akart 
esinos nejétől. A biró ránéz a menyecskére, s ez 

akkorát kacsint feléje, hogy a biró fülig pirul s 
többé fel sem meré emelni szemét. A férj elő- 

adja, hogy szereti nejét, de egy idő óta idegbaja 

lett, minek folytán balszeme folyvást kacsint, 

akár akarja, akár nem, s e miait tömérdek kel- 
lemetlensége van a különféle rendű és rangu fér- 

fiakkal, kik a félremagyarázott kacsintás által 

nekibátoritva ostromolják nejét. A törvényszék 

belátta ugyan, hogy ez baj férjére nézve, a ka- 
csintást azonban még sem találta elfogadható ok- 
nnk a válásra. 

- Nö mint tudósok gyülésének el- 
nöke. A természettudósok szentpétervári kon- 

gresszusán az egyes osztályok mindeu ülésre 

más-más elnököt választottak és az elöző ülés 
elnöke tette meg eziránt a kijelölést. Az egyik 

osztálygyülésen az elnök a következő ülés el- 
nökéül egy nőt jelölt ki. BPerejasslawzewa 

kisasszonyt, ki az állattan tudósnője. Az osztály 

tagj: tetszéssel togadták a candidációt s 

a következő ülésen csakugyan Perejasslawzewa 
kisasszony elnökölt és dieséretére legyen mond- 

va. becsülettel betölté tisztét. 

-,A kutyák mamája," Milánóban az utób- 

bi napokban a város egyik legtypicusabb alakja halt 

meg. Lanfranchi Eugenia, az egykor ünne- 

pelt Gaffroni énekesnő egyik leánya. Az el- 
hunyt közönségesen „Mama di cane néven volt 
ismeretes, mert kutyagyüjteménye volt. Lanfran- 
ehi rendkivül szerette a kutyákat, velök evett, 
aludt s sétált. Minthogy a kutyahad éjjelenként 
szörnyű zajt szokott csapni, a hatóság ki- 
parancsoltatta lakásából, Labfranehi ekkor Mon- 
zaba ment, de itt sem türték meg sokáig kutyá- 
ival. Az utóbbi időben a Filipo Sasseti-utczában 
lakott, mely a legesöndesebb városrészben van. 

E kutyákért lelkesedő hölgy 72 éves korában 
halt meg. Koporsóját sok kocsi kisérte, melyek- 

be sok kiváncsi bukkant be, hogy nem kutyák 
ülnek-e bennök. 

- Magyar ember Ausztráliában. A 
„Szegedi Hiradó" közli Nöthig János hazánk- 
fiának Sydneyből szeptember 17-ről keltezett le- 
velét, melyben utazásait és viszontagságait irja 

le. Nöthig János kaposvári szűletésü, hol atyja 

a városnak tekintélyes polgára. Az 1877-ik év- 

ben önkényt besoroztatta magát az osztrák-ma- 

gyar hadi tengerészethez s ezen minőségben 

résztvett azon expeditióban, mely a mult évi áp- 

rit hó 28-án indult ki a pólai kikötőből, az Ausz- 
trália fővárosában, Sydneyben tartandó világki- 

állitásra. A kiállitási expeditió a Helgoland ne- 

vü hadihájóval történt. A „Helgolande alacsony 
födélzetű, 3 árboczos, 400 lóerejü corvetta (csa- 
vargőzös), épült 1867:ben 1820 tonna tartalom- 
ra. A mostani fölszerelessél, volt rajta 4 drb. 15 
tem. kaliberüű Krupp-féle hátultöltő aczél ágyú és 
isztekkel együtt 252 emberből álló hajószemély- 
zet. Ezenkivül rajta voltak még az osztrák-ma- 
gyar kiálltiók, ugyszintén a kiállitandó tárgyak. 

- Az amerikai ujságáruló gyermekeket 
nehány baltimerei gazdag emberbarát fényesen 
megvendégelte egy csupán e czélra feldiszitett 
teremben. A mintegy 400 siheder nemcsak ka- 
rácsonyfát és más ajándékot kapott, hanem hi- 
zelgő, leereszkedő bókokat is hallhatott a ven- 
déglátó jankeektől, kik bennök talán egy-egy 
Edisont, vagy Franklint látnak. Egyik ur a gyer- 
mekek tiszteletreméltó mintaképének nevezte 
őket, a város mayorja pedig azt mondá, hogy 
még baltimorei mayor s maylandi kormányzó is 
lehet belőlük valamelyik. A mi pedig különben 
nem valószinütlen Amerikában, hol az ilyen eset- 
re számos példa van Franklintól napjainkig. 

- Megmagyarázhatlan betegség ural- 
kodik jelenleg Oroszországban a szulenszki kor- 
mányzóságban a gyermekek közt, a betegnek 
egész teste megfeketül, azután borzasztón meg- 
dagad. Erre a beteg vért kezd köpni, 3-4 nap 
alatt borzasztó vonaglás közt meghal. Az orosz 
orvosoknak sejtelmök sincs a betegség mivoltá- 
ról, nem hogy gyógyitani tudnák azt. 

- A Dundee mellett leszakadt vasúti 
hid helyett az angol északi vasút másat épitett. 
A régit ugyan kijavitják, de készitenek mellette 
egy másikat is, mely 88 láb helyett csak 60 
láb magas lesz. A leszakadt hid helyreállitási 
költsége több mint fél millió forintra rug. 

IDEGENEK KOLOZSV ÁRTT. 

- Jan. 20. - 

Biasini szálloda. 

Stökl Adolf orvosnővendék N.-Bányáról. 
tzaitz László jogász N.-Bányáról. Furman La- 
jos gyögyszerész N.-Bányáról. Baló Aladár jo- 
gász Csik-Szeredáról. Kelemen Sándor jogász 
Galambfalváról. Fehérvári Albert m. kir. hon- 
védhadnagy Deézsről. Váradi Antal Debreczen- 
ből. Mezei Miklós gyógyszerész N.-Enyedről. 
Christea János N.-Szebenből. Somló Sándor szi- 
nész Györből. Gróf Vass Olivér hadnagy Bu- 

dapestrői. Buzás Elek tanár Vásárhelyről. Végh 
Samu gazdatiszt Gy.-Fejérvárról. Wolf Miklós 
jogász K.-Vásárhelyről. Márk F. birtokos Nyá- 
rádtőről. 

Pannonia szálloda. 

Griszkauer kereskedő Bécsből. Szabó Lá- 
zár tanitó M.-Vásárhelyről. Wolf Mór gabonake- 

reskadő Gy,-Fejérvárról. Lászlófi Dezső ügynök 
Budepestről. Gróf Lázár Vincze Borszékrőll. 

3 csillag szálloda. 

Herch Ábrahám Kis-Sármásról. Selig Jó- 
z8ef birtokos Szt.-Hargitáról. Fried Ignácz bir. 
tokos Ajtonból. 

A budapesti árutözsde hívatalos 

árjegyzetei. 

1880 év Január hó 20-ról. 

Minőségi súly Ara 100 kigr-nak 

Hectoliterenként 

Buza: kigr. frt. kr. t. kr. 
Bánsági. 728-746 - -- -. 
,.64--783 13 76.-14 10. 

Tiszavidéki 72.8-746 --. -- 
, ..76-4-78.3 183 85.-14 20. 

Pestvidéki 12.8-746 - -. --. 
. .. 76-4-785 18 --18 96. 

Fehérmegyei 12.8-746 - -. --. 
, .764-783 18 86.-14 20. 

Bácskai 72.8-746 13 6ő. 14 -. 
,...764-785. --.-- 

Rozs: 

Magyarn .. 70 -2 9 70. 9 90. 
Árpa.: 

Takarmány . 60 -62 7 60. 7 75. 
Maláta... . 02 -637 8 16. 10 76. 

Zab. 

Magyar . 3644-401 7 40. 7 6Gő. 
Tengeri.: 

Bánsági .- 7 60. 7 Gő. 
Másnemi... 7 56. 7 00 
Repeze: 

Káposzta - --- 
Bánságjiti.- -- -- 

Köles: 7 86. 8 76. 
Magyarn.. - 8 10. 8 40. 
Szokvány: 

Buza tavaszra 

szállitandó . 747. 14 70-14 cő 
Buxa Szept.-Ok- 

tób. szállitandó - - - - -- 
Rozs tavaszraszál.692 - - -. --. 

Tengeri Máj. -Jun. 

szállitandó. - - 8 00.- 8 6ő. 
Repcze káposzta 

August. -Sdpt. 

azállitandó- --. 
Repcze bánsági 

Jul. -Aug. sz. - - - -. -- 
Szesz (nyers) 100 

Ht.százalékként - - 34 76. 30 76, 

HIVATALOS ARFOLVAMOK 

a budapesti áru- és érték-tözsdén 1880 ja 
muár 20. 

Magyar aranyjáradék e8.65 

Magyar vasuti kölcsön , 116.- 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 78.25 

Magyar kel. vas. államkötv., IT. kibocsátás . 90.75 

Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 70.50 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 112.75 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény . 89.76 

Magyar földtehermentesítési kötvény 88.50 

Magyar földteherment. kötvény záradókkal 87.76 

Temes-bánáti földtehermtesiti kötvény 37.5 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 36.50 

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 86.- 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv... 

Osztrák járadók papirban 70.10 

Osztrák járadék ezüstben 71.- 

Osztrák járadék aranyban 83.25 

1860-iki államsorjegyek..... 182 

Osztrák-magyar bankrészvény -.837 

Osztrák hitelintézet részvény. 272.- 

Magyar hitelbank-résavényny......93.15 

Ezüs....................... 

Cs. és kír. arany 49. 

20 frankos arany 982.- 

Német birodalmi márka. 57.85 

London (3 havi váltókért)....... . 116.90 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

Hey Károly 
Zongorakészitő Bécsböl 

ajánikozik zongorahangolásokra 

és a legjobb szakértői kivitelért kezességet vál- 

lalva, zongorák igazitására. 

Hangolásokra bérfetek is köthetők. 
Jelentkezések Stein János könyvkereskedé- 

sében fogadtatnak el. 

MULATSÁGOS 
Cotillion-keriugők és rendjelek, 
valamint báli czikkek, ékszerek, 

legyezők stb. 

Cotilliontour. 
Tánecztanitó nélkül bár- 

ki a legszebb és leg- 
elegánsabb 

Cotillonfigurá- 
kat rendezheti. 

Lisztes zsák-tour 2 frt 
50 kr. 

Flora-tour (hatásos) 7 
frt. 

Kosárka-tour 
kr. 

Csillagász-tour 4 frt 50 
kr. 

Abe.-tour 2 frt 25 kr. 
3 frt 60 kr. 

Mandolinata-tonr 2 frt 
50 kr. 

Bűvös sapka-tour 2 frt 
25 kr. 

Hóember-tour 4 frt 50 
kr. 

Champagei-tounr 5 frt 
50 kr. 

Nagymama-tour 3 fit. 
Tűüzoltó-tounr 4 frt 25 

kr. 
Lámpa-tour 3 frt. 
Dió-tour 2 frt 75 kr. 
Nagytata-tour 2 fit. 
Tárcza-tounr 1 frt 25 

kr. 
Majom-tour (nevetséges) 

3 írt 60 kr. 
Baba-tour 1 frt 50 kr. 
Tetszelgőtotn 2 frt 80 

1 frt 50 

Badecker-tottr 5 űt. 
Fürdő-tour 4 írt 25 kr. 
Szivar- és czigarettli- 

tour 2 frt 80 kr. 
Hólapda- (zár) tour 1 

frt 20 kr. 
Aranyhal-tour 2 frt 50 

wkatányos-tonr (ki- 
csiny) 3 frt, nagy 5 
frt 50 kr. 

Katzenjammer-tour 4 frt 
50 kr. 

Maszk-tour 1 frt 20, 1 
frt 50 kr. 

Fortuna-tounr 1-2-3 
frt. 

Kometa-tour (8 párral) 
1 frt 50 kr. 

Jockey-tonr (igen ele- 
gans) 3 frt. 

Tombola-tour 2-3 fit. 
Kesztyü-tounr 75 kr, 1 

frt. 
Humorisztiküs-tounr 1- 

1 frt 80 kr. 
Falusi-tour 65 kr. 
Pántofli és tölcsér-tour 

1 frt 50 - 2 frt 50 
ki. 

Páva-tour (uj) 3 frt. 
Margit-tour 1 frt 25 kr. 
Denevér-tounr 2 frt 50 

kr. 
Tetszelgő legyező-tour 
4 frt. 

Szászor szép-tour 5 frt 
50 kr. 

Czukorpapir-tour 2 irt. 

Ezeken kivül több más- 
féle tour egészen 15 
forintig. 

Báliczikkek, ékszerek, 
legyezők. 

Cotillon-röppentyü czu- 
korkák 12 drb. fino- 
mul csomagolva 
maszk-sipkával 7őkr. 
1 frt 20, 2 ft, 2ft 

,b0ft. 
Állatfejekkel 1 frt 50, 

2 frt, 2 frt 50 kr. 
Egész maszköltözettel 

6, 9, 12 fit. 
Kotillon-ordók egy cso- 
magban 50 drb. min- 
denik csomaghoz fi- 
uom krepp- és gyé- 
mánt-ordók csatolva. 

1. Sorozat 50 dárabbal 
Nr. 0, 1, 2, 4, 

AT, 1750. 2, 3750, 3 
Nr.5,-6, 1,8,-10 

4,5,6.50, 7. 50, 10 
Cotillon-bokréták töké- 

letesen helyettesitik 
az élő virágot, 50 
drb. 4 frt 50 kr. 5, 
6,7 frt 50 kr. 10, 
12, 50 frt. 
Tánczrendek 

100 drb. 6 frt 50 kr. 
10, 15 frt; monti- 
rozva 20, 75, 30, 40 
frt. 

Egy rendbe tuüzjáték 
nem veszélyes, szag- 
talanul égő 1 frt 60, 
3, 5 frt; ugyanaz a 
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szabadban 
hat. 

Puffantó szallagok; co. 
tillon ég peloton tűz 
50-100 lövéssel 1 
50-3 frt. 
Maszkmenetekre 

Farsangi 12 drb. 75 
kr. 1 frt, 1 ft 50 
kr. 

Egyébb lármázó-eszkö- 
zök 12 drb. 1-2- 
ő frtig. 

Egész török-zenekar 3, 
, 6, 10 nt. 
ÁAlarczos jelvények 50 

, drb. 4 frtól 10 frtig. 
Oriás ordók jelmonda- 

tokkal, drbja 50, 1 
50, 2,3 fit. 

Lámpionok 5 drb. 6, 
7 50, 10 és 15 ft. 

Ujl áfrikai-ékszer. Mell- 
ékek, függők, nyak- 
lánczok 2 fit 50 kr. 
4 frtig. 

Egy egész juxtom- 
bola, tombola-játék- 
kal komoly és tréfás 
dolgokkal 26 darab 
4 frt. 

Hatásos darabok 5, 6, 
7, 8, 10, 15 frt. 

Báli legyezők elegáns 
anyagból, selyemből, 
atlaszból, elegáns öv- 
vel egy drb 75 kr. 

302, 8, 4, 

igen jó 

Utánzott gyémántok , 
sgyürük, függök, gom- 

bok, karikák, éksze- 
rész módra készitve 
ö kr. 1 ht, 1 f, 
50 kr. 2,3 frt, 3frt 
50 kr. 4 frt. 

6 karátos düblé araány 
medailok és keresztek 
80kr. 1eft 20 kr. 
3 frt. 2 frt 50. 3 fit. 
karatos double arany 
női lánczok legfino- 
mabb munka egy db 
4 frt. 5 frt 50 kr. és 
7 frt. 
karatos double férfi- 
aranylánczok 1 frt 
80. 2 frt 50. 4 frt. 
b frt 30. 8 frt. 

Korallámitatioók valódi 
ezelluloid 1 frt. 1 frt 
50 kr. 1 frt 80 kr. 
2 frt. 

Hajnyilak valódi schile- 
krot 1 ífrt. 1 frt 50. 
ezelluloid 40 kr. és 
50 kr. 

Fejtük legujabb izlés 
szerint 30, 40, 50 
kr. 

Legujabb finum franczia 
virágékszerek Meda- 
lónak, melltük, füg- 
gők, fejtük 35, 50, 

60, 80 kr. 

Báll és szinházi 

ékszerek: 

Egy rendbeli 50, 80 kr 
1,9 ft. 

Lárvák gyermekek nők 
urak számára darab- 
ja 8, 10, 15. 25, 30, 
40; 50 kr. 

Karakter lárvák példá- 
ul: Napoleon, Bis- 
marck, Vilmos csá- 
szár IX. Pius stb. da- 
rabja 40, 75 kr. 1 
frt t trt. 50, 2 f, 
egész fő 50 kr. 1, 
2, 8 ft. 

Selyem-lávák, dbja 15, 
, 20, %80, 50 kr. 
Allatlátvák darab 40, 

, 50,. 75 kr. 1 . 
Allat-öltözetek 4, 6 frt. 
Óriás főkkel 12 frt 50 
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, 165 frtig. 
Örok dbja 8, 10, 15, 

20, 40, 50 kr. 
Bolond sipkák 50 da- 

1ab 6, 8, 10, 12,15, 
20 frt. 

Bolond jelvények 50 
darab 4, 6, 8, 10, 
12 frt. 

Alapitva 

1863. Csak Witténél 
Bécsi Körtner-utcza 59. 
Sürgöny ezim: Witté 

Bécs Kartner-utcza. 
Küldemény utánvéttel. 
Egyleteknek eladóknak 

árleengedés. 



A KELET NYOMDÁJA 
elvégez helybeli és vidéki megrendelésekre mindennemű nyomdai munkákat. 

Folyó-, röpiratokat, rovatos iveket, körleveleket, alapszabályokat, gyászjelentéseket, 

névjegyeket, bolti árjegyzékeket, áruczikk- boritékokat, számlákat, baromútleveleket, vásárczédulákat, 

mindennemü hiv atalos nyomtatv nvekat 

; papirnak gyári áron való számitása és szorosan véve csak a munkadij hozzászámitásával. 

Nyomdahelyiség: FŐTER, 4. SZÁM. 

Pontosság, izlés, olcsóság! a jelszavunk. 

FARSAN I IDÉN YRE! 

zein - cotilion - lrirt] 

0000..00000000000000 

Tauffer József 
óvári és piaczsori üzleteiben Kolozsvárt, a legjobb minőség- 

gee ERENCZI 101
 e 

JARBONET veres bort, litere 40 kr. An zől latszerek, szobafüstö- 

löl, záj- labdacsok. 
o és rizsporok, fog- és pipereszappanok, 

nii és férfi ing-g gombok, legdivatosabb női éksze- 
gy szintén nürnbergi disz és rövid-áruim 

nagy választékát ajánlom. 

Élö virágcsokrok megrendelhetők. 
(39) 2-83 Tisztelettel 

DEMETER JÓZSET. 
FARSAGNI IDÉNYRE! 

2 cosouasó 
zoc a 

Valódi POTTHNDORFI KÖTŐ. és SZÖVŐ-aYAPOT. 

ben és jutányos áron kaphatók: 
a a ezes antnyo tot báli virágcsokor-gömbök 

; Kitünő faju erdélyi asztali és csemegeborok (Banguett manchettek) 

nagy és kis mennyiségben. egyezők, papir, bársony és 

a ea Különösen ajánlhatom most áruba bocsátott e 1 franczi és 

a WELSCH RIESLINGET, litere 40 kr. álar cezok, 1x a 
a 
a 

Kolozsvárt, főtér 25- sz. Finomitott fonó Len- és kender. Fejéritett és fe jéritetlen 

ajánlja dúsan ellátott LENFONALAK. 

i ik ódi SE E t- 7 I . i SZ j í kész férűl, női és gyermek cez zip ők Valódi ökjokilálbzsa és PAGLIANO ZÖRP 

raktárát. 
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Ajánlja továbbá: 2-4. (40.) 

Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak a 

mellett, mindennemü mggrendelések legrövidebb idő alatt jól ber endezett bőrüzletét. 
feljesíttetnek ...................... ...... 

, ez, idéki egtendelük részére mérték czipő, vagy . 
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ezüst eszk Szök nagy készletben kaphatók csakis lani bátor vagyok. 

J jimonffi István gazdasági gépész gé 1g gyára Iolozsvártt:t 
(24) 52) Könyv-mű és zenemü ü raktár * epayára telozsvart 
1 Bárhol megjeleni és bárki által hirdetett bel- és külföldi könyv és [ . lentegi 

zeneműi azonnal kapható vagy megrendelhető legg: bbán. Van szerencsém tudatni a nagyérdemii közönséggel, hogy jelenlegi 
zenemü azonnal kapható vagy megrendelhető a leggyorsabba ! gépgyáram az ujabbkori ig ényekn: ak megfelelőleg, seg éd- gépekkel el 

vaun látva és lvállal bármily külí földi gyáritmányu gépeket kijavi- 

e ..:::: = tásra a sabb kiszolgáltatás és igen jutányos ára uk mellett, neve- 

a z sgőzgépeket, g gőzeséplőket. gőzszi- 
i vattyukat, kút- és mulom-szerke- 
96 / oyyye aza s. , t 1 b d a se.s... ......... zeteket s bármily tizedes vagy 

et a .. 4 " 1 más rendszerü mérlegeket. x 
. - 

kö ök E észletet tartok saját gyártmnyaimból, nevezet esen : F 

Evóő- eszközö asekékből, eketaligákből, kézi eséplőstépekből, ros- § 
ol 32 tákból, kukoriczamorzsolókból, szecska és répavágók- é 

britania-ezüstből. a plébánaia epületben a piaczi templommal szembe. ból és egyéb gépekből, = 

e a fol tos biit 2 Zz0 NC 01 RA és 5HAR MONIU M RAKTÁR (36) 
y bitming 1ami ang ol gy ár me gbizása oly tán ámulatos 0s olcsó ritania- ; e. saioszsa . z z mely eket jutányos árak mellett a t. cz. közönség becses fgyelmébe aján- az 
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028) 12-52 é 

jutmán A.-nál ; 
tét . .. * 7 : 

Hutilesz Károly SIMONFFI ISTVÁN, 
Eudapesten, dohányutcza 18-dik szám. ak, Véjei sk elád mujávald tö / gazdasági gépész és gépgyáros 

/ 4 
t D8yu . : 

" 

A következő evőeszközök, u. m.: 
; i elk . 

ő dárab evükanal KOLOZSVARTT. r Simontfi István gazdasági gépész gépgyára Kolo gyártt. 

6 kés valódi angol aezélból, 
ő,villa (mindegyik egy dar abból), 
6 kávéskanál, 
1 , levesmerő- kanál, 
1 „tejmerő-kanál, 
6 ,„ezüst tálcza. 

I . 2 : a : , -Av A kolozsvári takarékpénztár részvény-társulat XI-ü évi 

Rendes közgyülése 
folyó 1880. évi február 19-én d. u. 3 órakor tartatik a városi köz- 

ségi terelnben 
TÁRGYAI: 

1. Az igazgató bizottmánynak jelentése az 1879-ik évi üzletről 
és működéséről. 

2. A felügyelő választmánynak jelentése az 1879. évi raüködé- 
séről, úgyszintén az évi számadásoknak és mérlegnek, nemkülönben 
a nyereség felosztását tárgyazó inditványoknak megvizsgálásáról. 

A lefolyt évi tiszta jöv edelemről intézkedés és az osztalék 
é megállapítása az igazgató bizottmány és a felügyelő választmány je- 

§ lentései nyomán. 
4, Az igazgató bizottmány 3 kilépő tagja helyett ujak válasz- 

tása alapsz. 26. §-a.) 
5. A8 kisorsokt és 1 elhalt napibiztos helyett ujak választása 

(alapsz. 50. §-a.) 

** AST ART ALMU CHIN ASZÓRP é eeee ö8e, 6. Szentgyörgyi József részvényes által beadott inditvány tár- 
wvalás; gyalása. 

megvásáról mindennemü magyar és osztrák állampapirt, 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitól 
escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és 
külföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. 

Összesen 32 darab csakis 5 frt 60 krajczárjával kapható csakis Gutmán 
A-nál, dohányuteza 18. szám. (34) 11-52 

Vidéki megrendelések utánvétellel pontosan eszközöltetnek. 

AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT 

Fűs ertárát, bőrkereskedését, 

ugy saját gőz- (henger)- malmi 

LISZTEIT, 
ugy szintén kitünő minőségü 

.. .. as e 

jeent. 

(15) 

fagygyugyertya és szappan-gyártmányait. 

Sirop de Guinduina ferrugineux de Grimault 4 Cie Pharmaciens á Paris. 

Grimault és társa párisi gyögyszerészektől. M-KAPUSON a Zántler-féle 440 hold tagositott 8 A közgyülésen résztvenni szándékozók felhivatnak, hogy részvé- 

A China-héj egyike a legkitünőbb erősitő szereknek, a minőkkel az orvos birtok 6 esetleg több évre is hasonbérbe kiadó 1880. nyeiket f. évi febraár 16-án és 17-én mindig d. e 9-12 óráig a 
kinestár rendelkezik. Hatályos elvei itt a vassal legoldhatóbb alakban egyesitvék - 

e szert tohát gyönge nők és gyermekek is könnyen megemésztik. Különösen eredés sSzt.-György naptól kezdve. Ertekezhetni: Szokolban, 

ménydnsan alkalmaztatik a sápkór, vérszegénység s a havi tisztulás, ren 
detlenség eseteiben. Üdülő éltes személyeknek, a kik ismét erőre óhajtanak 
vergődni. Tegmelegebben ajánlható e szer. 

gyülés tartuamára, az intézet helyiségében letenni sziveskedjenek, hol 
a felhatalmazási és jogosultsági okiratok megvizsgálására kiküldött 

u. p. Szászrégen GYÁRFÁS BENEDEK gondnoknál. igazoló- bizottmány a megjelenési jeg yeket kiszolgáltatja (alapsz. 19. §-a.) 
(41) ; e Kolozsvártt, 1880. január hó 10-én 

OKOOOOCooooooogoooo 2s AZ0AZGATÓ BIZOTTMÁNY. 
Nyomatott a „KELET" nyomdájában Kolozsvártt, 
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